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hol a szerkesztő hétköznapokon délelőtt 
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hol minden délután található. 
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agy küküllőmegyei érdekü közlemények 
Morváth László 

ársszerkesztőhez Segesvárra küldendők, 
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Gyöngyössy István 

ársszerkesztőhez Dicső-Szt.-Mártonba. 

MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDD 

BRASSÓ 
Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Az E. M. . E. brassó- s nagy-külküllőme 
A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó orassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső-szentmártoni, 

szent-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 
erzsébetvárosi, hosszu-aszói, 

ELŐFIZETESI TAR 

helyben házhoz hordva vagy vidékre po 
tán megküldve: 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETÉSEK DÍJA : 
4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 
5 kr. (1-10 sor 50 kr, Nagyobb és több- 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetmény után külön 30 

kr. bélyegdij fizetendő. 
Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és Nyilt-tór előre fizetendők 

Kéziratok vissza nem adatnak sgyei választmányánalk hivatalos Közlönye. 
kőhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és 

EN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 
és társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), 

Hirdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldbe rger A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben : Rudolf Mosse; Frankfurtban : Daube G. L.s társa hirdetési irodájában. ———— 

58-ik szám. Brassó, Szombat, május 18-án. V. évfolyam. 1999. 
Budapest, 1889. május 16. 

Az országgyülés képviselőháza költségve- 
tési vitájának — a mint különben természetes 
is - legfőbb kérdését az képezte, vajjon nem- 
zetünk és államunk halad-e, avagy hanyatlik-e ? 

Minden alakuló államban és társadalom- 
ban láthatjuk úgy a haladás, mint a hanyat- 
lás jeleit. De ily tapasztalatokat akkor is te- 
hetünk, midőn a közgazdasági életben mélyre- 
ható változások történnek. Hazánkban mind a 

kettő érezhető. Társadalmunk tekintélyes része 
még mindig a multban gyökerez, még ma sem 
ismerte föl azt a mélyreható változást, melyet 
az 1848-iki nagy politikai átalakulás az ő 
szervezetében is előidézett. Még ma sem akarja 
belátni, hogy a régi viszonyok, a régi társa- 
dalmi rend és tagolat megváltoztatásával az ő 
feladata is mássá lett. Volt középnemességünk 
még annyi idő mulva sem akar tudni arról, 
hogy a jelen viszonyok közt, midőn kiváltsá- 
gai elenyésztek, midőn közte és egykori job- 
bágyai közt semmi különbség sincs, tekinté- 
lyét csak úgy tarthatja meg, ha az idők vi- 
szonyaihoz alkalmazkodik. 

A gyakori birtokváltozások is épen a tár- 
sadalmi átalakulásból erednek, mely szükség- 
képen együtt jár a birtokok kisebbedésével is. 
Ha tőlünk számosan kivándorolnak, ennek 
egyik legfőbb oka, hogy birtokviszonyaink 
még csak átalakulóban vannak, de még nem 
öltöttek modern alakot. A ki elfogulatlanul 
tekinti a kivándorlást, az könnyen reá fog 
jönni erre a tényre. Hazánkban még számos 
vidéken és helyen csaknem teljesen fennáll 
még a régi jobbágyviszony, csak a név más. 
És hogy itt rejlik a kivándorlás egyik főoka, 
azt látjuk abból is, ha tekintettel vagyunk 
arra, hogy a szomszédos Romániából is töme- 
gesen kivándorolnak az emberek. A kivándor- 
lást azonban nem lehet, de nem is szabad erő. 
hatalommal megváltoztatni. Megszüinik, eleje 
lesz annak véve, a mint a keresetre bő alka- 
lom nyílik, a mint az emberek kétségtelenül 
emelkedett szükségleteiket kielégíthetik. 

Az emberek életmódja nálunk jelentékeny 
átalakuláson ment keresztül. Az igények az 
élet irányában emelkedtek és az emberek nem 
——— 
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elégesznek meg azzal, a mit csak egy-két év- 
tizeddel is ezelőtt teljesen elegendőnek tartot- 
tak. Az életigények növekedése, ha az túl nem 
csap, gazdaságilag és társadalmilag helyes kö- 
vetkezményekkel járhat. 

A gazdasági élet alapfeltételei is épen nap- 
jainkban jelentékeny átalakuláson mentek ke- 
resztül. Bármennyire törekedtek és törekszenek 
is még mindig a nemzetgazdaságot előre tolni 
és ezt elzárkozással, elszigeteléssel is előmoz- 
dítani, a tények logikája hatalmasabb az em- 
berek akaratánál. Mindinkább előtérbe lép a 
világgazdaság és az szabja meg a nemzetgaz- 
daságnak is az irányt. Ezt modern közleke- 
dési eszközeink okozták és ebben az irányban 
hatnak azok napról-napra. E közlekedési esz- 
közök megszerzése okozta főleg a pénzügyi za- 
varokat, de azok létesítették egyszersmind, 
hogy nemzetgazdaságunk jelentékeny változáson 
ment keresztül. 

Mezőgazdaságunk ma lényegesen a ás, mint 
csak egy két évtizeddel is ezelőtt volt. Hogy 
az átalakulás nem ment tőkeberuházás nélkül, 
az tény. Hogy ebben a beruházásban neveze- 
tes része van a kölcsön-tőkének is, szintén 
tény. Ime, ebben van megadva jelzálog-adés- 
ságaink szaporodásának egyik főoka. Külön- 
ben tény az is, ha iparunk még nincs is a 
fejlettségnek azon fokán, melyet mindannyian 
óhajtunk, haladást szintén tett az is. Hogy ez 
sem történt tőkeberuházás nélkül, azt bizonyí- 
tani sem kell. 

Láthatjuk ilykép, hogy azok az adatok, 
mint a gyakori birtokváltozások, a jelzálog- 
teher emelkedése, melyek látszólag gazdasági 
hanyatlásra mutatnak, ezt épen nem igazolják 
és épen nem a gazdasági hanyatlásnak szük- 
ségképeni folyományai, hanem kifolyásai le- 
hetnek - nem mondjuk, hogy mindenkor és 
feltétlenül - az emelkedett gazdasági életnek, 
a társadalmi haladásnak, mely a közjólétben 
gyökerezik. 

Hogy nálunk a vagyonosodás arányában 
emelkedett-e, vagy sem, az oly kérdés, melyre 
nagyon nehéz a válasz. De ha abból indulunk 
ki, hogy az adók csak a nemzet jövedelméből 
meríthetők; ha tekintetbe veszszük azt, hogy 

nevezett szabad rendelkezés alatt álló jövedel- 
met is teljesen kimeríteni a nélkül, hogy lé- 
nyegesen és érezhetően ne hanyatlanék a nem- 
zeti vagyon, azt kell tartanunk, hogy bizony 
vagyonosodásunk sokkal nagyobb mértékben 
emelkedett, mint adóink. : 

A súlyos adóteher csak szólam, mely bú- 
oszlatóan hangzik a kedvetlen adózók füleiben, 
de a tényektől nagyon messze jár. 

-e —g. 

Belföld. 
Brassó, május 17. (Országgyűlés.) A képvise- 

lőház szerdai ülésében elintézte a pénzügyminiszterium 
költségvetésének még hátramaradt részét s letárgyalta 
a közlekedési miniszteriumnak egész költségvetését is, 
mindkét budget tételeit változatlanul elfogadván. - 
A budget-tárgyalások végeztével a ház ugy Wekerle, 
mint Baross minisztereket lelkesen megéljenezte. 

A közlekedésügyi budget tárgyalásánál Törs Kál- 
mán, Madarász és Thaly az elismerés hangján beszél- 
tek Baross miniszterről, helyeselve közlek edésügyi po- 
litikáját, bizonyos törekvésekkel a Duna - gőzhajózási 
társasággal szemben. A ház pedig élénk és zajos tet- 
széssel fogadta Baross miniszter fontos nyilatkozatait a 
kormány álláspontjáról az emlitett társasággal szem- 
ben s törekvéseiről a dunai hajózás és 
érdekeinek megóvása tekintetében. 

Történtek még egyes tételeknél apróbb felszóla- 
lások, melyekre a közlekedési. miniszter megnyugtató- 
lag válaszolt. - Végül Szapáry gróf miniszter adta 
meg a választ Justh Gyulának a mezőhegyesi csatorna 
tárgyában s egyuttal előterjesztést adott be a minisz- 
ter a Mezőhegyesen czukorgyár létesitése érdekében 
szükségessé vált arad-mezőhegyesi élőviz-csatorna iránt, 
Justh Gyula válasza után a miniszter felelete tudomá- 
sul vétetett. 

Az ülés elején Harkányi indokolta azon inditvá- 
nyát, hogy a honvédsegélyző egylet számára 80.000 
forint helyett 120.000 frt vétessék fel a költségvetésbe. 
Az inditvány a pénzügyi bizottsághoz utasittatott. 

a nemzet anyagi 

Külföldi szemle. 

Brassó, 1889. május 17. 
Párisból ujabban két különböző forrásból jelentik, 

hogy a szenatus vizsgáló bizottsága a Boulanger és nincs az az adóprés, mely képes volna az ugy- társai elleni eljárás megszüntetését fogja inditványozni. 

A ,BRASSÓ- TÁRCZÁJA. 
Keleti kirándulás. 

Konstantinápoly. 

VI. 

Az Aja-Sofia főbejárata előtt állunk. Van 
két bejárata : egyik az, melynél mi állunk, mig sorba 
leizettük a tiz piaszterünket fejenként s azután nagy 
mapucsot huznak a lábunkra, mely nélkül belépnünk 
lem szabad, de a melyben csak csoszogva járhatunk; 
4 másik bejárat ezzel szemben, a templom tulsó ol- 
lalán van, a melyen mi csak kimehetünk, de a hol 
gyaur be nem mehet. Hogy kimenni miért szabad és 
emenni nem, azt senki sem tudta megmondani. 

b, E templom 1351 éves: 538-ban szentelték be. 
b ustinian épittette; hét évig tartott, mig elkészült, pe- 

hg állitólag száz épités-vezető s minden vezető alatt 
2áz kömives dolgozott rajta, ugy hogy 5000 ember 

én megyik, 5000 a másik oldalán volt elfoglalva. És hogy 
z- ényebben folyjon a munka, a császár naponként 
ak Regjelent az épületnél. Legszebb benne az a hatalmas 
d pola, melyről azt mondják, hogy nagyobb a római 
z zent-Péter temploménál. E kupola oly könnyü és me- 

észen épült, hogy az ember minden pillanatban fél 
,peeséstől, holott az teljesen szilárdan áll. Azt mond- 

hozták és ezek olyan könnyüek, hogy tizenkét ily tégla 
nem volt olyan nehéz, mint egy közönséges. 

Egy jó negyedóra belételik, mig a függönyt fél- 
rehuzzák s mi a templom belsejében állunk. Az első 
benyomás meglepő. Nem, több ennél is; mozdulatlanu 
megállunk s perczekig nem tudjuk magunkat táj ékozni, 
perczekig tétovázunk, hogy tulajdonképen merre is te- 
kintsünk. Őriási ür áll előttünk, a melyet azonban a 
hatalmas kupola dominál. Annál remekebbet képzelni 
sem lehet, de azt is látni kell, hogy az ember fogal- 
mat alkothasson magának róla. 

Száz meg száz ablak szórja ide be a világosságot, 
de azért a templom belseje mégis kellemes félhomály- 
ban van. Kolosszális márvány és porphir-oszlopokon 
nyugszanak a félkupolák és ivek. 

A kupola mellett figyelmünket az a gyönyörü s 
magas nyolcz porphir és nyolez márvány oszlop 
vonja magára, melyek a baalbecki Nap-templomából ho- 
zattak ide. Athen és Delos, Cyzikus és Heliopolis egy- 
kori nagyságának maradványait is ide hozták, hogy a 
Kelet legremekebb és legnagyobb műépitkezésének fé- 
nyét emeljék. 

Száz ily oszlop áll a templomban, egyik szebb 
a másiknál. A falakon a legműizlésesebb kivitelül 
mozaik-képek, csakhogy nagy részük ostobául, vanda- 
listikusan bemázolva, mert az Islam tiltja az emberi 46 hogy a boltozathoz szükséges téglákat Rhoduasbol alakot rajz alakjában. Mely őrültség! És ennek esett 

áldozatul a világ legremekebb mozaikmüvének nagy 
része! A mi pedig még fenmaradt a falakon e gyö- 
nyörü mozaikból, annak tönkretételére van gondjuk a 
templomszolgáknak, kik kiszedik onnan és baksi- 
csért kinálják az idegeneknek. Mily vandalizmus ! 

Egy oszlopon látható egy kéznyom. Lehet mint- 
egy két ölnyi magasságban. A török e kéznyom előtt 
földhez vágja magát. Mohamed kezenyomásának mond- 
ják. Hogy miképen nyomta azt oda a próféta, arról 
hallgat a krónika, de tény, hogy ezt a templom leg- 
szentebb helyének tartják. 

Nem kisértem meg leirni azt a benyomást, me- 
lyet e templom látása reánk tett, arra tollam képtelen 
s azért csak a belső életre térek át. 

Minden részből éktelen kiáltás hangzik felénk ; 
itt is, ott is ül egy csoport és imádkozik, fennhangon, 
vagyis inkább kiáltva. Fönn a templom azon részénél, 
hol egykor az oltár állhatott, egy sereg török ül a 
földön félkörben s a kör közepén egy kis asztalka 
előtt egy öreg török, ki majd lassan, majd erőteljesen 
kiabál, majd belezengenek a maguk zenéje szerint a 
körülötte ülők is. Azt mondják, hogy az öreg a főpap, 
a körülötte ülők szofták, kiket igy tanit. 

Az igaz, hogy furcsa tanitás ! Mialatt azonban 
ez itt nagyon is érthető hangon oktatja tanitványait, 
azalatt a templom egy másik szögletében ül egy török, 
halkan imádkozva, de mellette egy 13-14 éves fiu
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Ha e hir igaz, akkor a Tirard kormány helyzete a Mihály szerb metropolita a hét 
végén Moszkvá- sára, ő pedig még ebből is nemzetiségi kérdést csi- 

képviselőházban még bajosabbá válik, a boulangista ból Kiewenát Odessába megy s on
nét Yaltába utazik Na- nál. Nem merül fel a hazában olyan kérdés, melyhe

z 

agitáczió ujra nagy arányokat fog ölteni. Másfelől a tália királyné meglátogatására, a
zután Turn-Severinen ő oda ne üsse a limba kérdést. De ha neki igy 

,„Matin' ngy értesül, hogy Boulanger száműzetésre át hajón Belgrádba készül, a ho
vá e hó végén érke- tetszik ! 

fog itéltetni. A részleteket még titokban tarják. A
 bou- zik meg. A fogadtatásra alakult bizottság azt állitja, Hát a .Tribuna- mit vétett ? , A közerkölcsiség 

langerista ujság hiresztelései az eljárás sikertensé- hogy nem pénzkérdés, hanem politi
kai okok miatt ta- nálunk hosszu czikkben nem ránk támad, hanem a 

géről csupán a közönség félrevezetésére szolgálnak. gadta meg a Dunagőzhajózásí-társula
t a kivánt hajókat. szebeni moralitás ellen kesereg. Üld

özik a Tribunát" 

E lap szerint a ,nemzeti pártt nagyon beteg, tökéle- 
Belgrádban május 15-én Zia bey, török követ, és annak pereputyját. Elverték Popescu Simont Ro- 

tesen ki van ficzamodva, s előestéjén vagyunk annak, nyujtotta át a szerb regenségnek uj megbizó levelét. mániába egyetemi tanárnak, Szlavic
sot tömlöczbe dug- 

hogy táborkara végkép megsemmisü
l, eltünik. S való Diplomatiai és polittkai körökben egyaránt feltünt a ták, Cosma miatt pihen a szerkesztő és annyi sok 

ban egyfelől az ,Action-ban olvassuk, mely Miche- kihallgatás rövidsége és kimértsége s ezt amaz éles szenvedés és viszály után, megint ujabb csapás. Ste- 

lin egyik meghasonlott és kiábrándu
lt boulangista köz- jegyzékváltással hozzák kapcsolatba,

 mely az arnauták- zar Koszta és Brote Jenő heppentettek ki onnan, a 

lönye, azon czikket, melyben már jelezve van, hogy
 nak Szerbiába való ismételt betö

rései a török hatósá- hol nem türik a tribunistákat. 
Rossz napok járnak a 

a boulangismus ,recseg" s a mely következőleg vég- goknak ez ügyben tanusitott közónye miatt utóbbi tribunistákra: elől tüz, hátul viz. Sauve qui pent. Fu
ss 

ződik: ,Sőt annyira fog recsegni, hogy Boulanger időkben Szerbia és a porta közt
 támadt. a merre látsz! Hát hiszszük, hogy a megsiratot

t urak 

egyedül fog maradni a bizottságban, egy republiká- Kairóból azt jelentik, hogy a ma
hdi levelet inté-másként jó em

berek voltak, csak is a Tribuna ár- 

nus nélkül, mint a reactio foglya." zett a khedivéhez, melyben büszkén 
emlékszik meg a tott meg egészségüknek. Mit kellene tenni, hogy ne 

Rómában a béke-congressus utóbbi ülésén a meg a dervisek győzelméről, melyet az abiesszinaiak vigyen végpusztulásra több embert? Számot kellene 

nemzetközi választott biróság elve és alkalmazása fő- fölött vivtak ki. A levélhez Viktoria angol királynő vetni a helyzettel, be kellene látni, hogy nincs tere. 

lött tanácskozott, a választott biróság különböző for- egy levele van csatolva, melyet a királynő János ki- E helyett azonban igy vigasztalja magát: 

máinak tekintetbe vételével. Mazzoleni kü
lönböző indit- rályhoz intézett, s melyet a metemmehi csata után a 

Az arany a tüzben fénylik. A nemes tett meg- 

ványokat tett ez ügyben. A congressus öttagu bizott- király sátorában találtak meg. : találja jutalmát, de az immorális tettet nem lehet el- 

ság kiküldését határozta el a Van Geebrnyen által be 
rejteni a közvélemény elől. Az ármány önmagát zuzza 

nyujtott inditvány tárgyalására, mely azt czélozza, Román lapszemle. 
össze. A rossz szájak csak addig fecseg

nek, a meddig 

hogy a nyugat-európai államok nemzetközi ligát ala- A legujabb vasárnapi ,Gazetas ugy tal
álja, hogy fizetik őket s mihelyt ninecs pénz a gazda ellen 

kitsanak lehetőleg egységes vámtarifa létesitése, termé- a román nép nagyon munkakedvelő, f
ogékony minden fordulnak. A becsületes ember becsület

esnek marad. s 

keik arányos felosztása és kereskedelmi
 viszonyaik ia- jó és szép iránt s igy könnyen is kormánvozható. A több efélékkel vigasztalja magát, nem vévén észre, 

vitása végett. 
hiba tehát nem a népben, hanem a v

ezetőkben kere- hogy kétélü karddal vagdalkozik, hog
y majd ezt az ő 

A Vatikánban nagy az izgatottság, mert arra a sendő. A vezetők között nincs egyeté
rtés, viszályban fejére is ráolvashatják. 

tapasztalatra jöttek, hogy Bona
melli püspökaek a pápa élnek egymás között; ezt látja, tudja a nép s ezért 

tcCzenkalji. 

világi igényei ellen szóló ismert elitélt irata a turini, nem is becsülheti az ilyen veszekedő 
atvafakat. . 

capuai és veleneczei érsekek helyeslésével találkozott. Ma-holnap megünnepeljük – ugy
mond — 1848. Törökország kereskedelem-

jogi viszonyai. 

A spanyol képviselőház leguttób
b tartott ülésén május 1őlét, a nagy nemzeti gyülés évfordulóját. 

Tanulmány. . 

nyilvánvalóvá lett a többség kebelé
ben beállott szaka- Ohajtja, hogy a nép és vezetők között legyen egyet- sSeterényyi sefrót 1 

dás. A parlamenti helyzet tartha
tatalan. A kép viselő- értés, mint akkor volt. Idézi Barnutu 1848-beli tri- Egész másképen alakulnak azon

ban a viszonyok r 

ház elnökének magatartását a többség élesen elitéi. bun eme mondatát: - ,Mint egyek vagyunk nyelv- ha peres felek egyike török vagy más állam
i alattvaló t 

A kormány ellen irányló parlamenti complo
t tisztán hen, ugy egyesüljünk szivben is mind azon dolgokra Ez esetben egy követségi dragomán intervencziója 

kitünt. Canovas, ki eddig Sagasta miniszterelnökkel nézve, melyek a natio felvilágosítására, szabadságára alapján a török hatóságok itélnek és pedig a keres- 

szemben bizonyos jóindülat a gatart
ásat fanos tott, és javára czéloznak. 

kedelmi biróságok (Tidjaret) u. n. tribunana 

hev oppositiot kezd kifejteni A miniszterelnökkel Csak az a kicsi baj esett meg Barnutun is, hogy mixetes-jei, összeállitva három török biróból s az 

szemben. 
azt a nagy szabadságot melyet 1843-ban hirdetett, európai peres fel nemzetiségén a 

A bukaresti ,Monitorul közzé teszi a román később jónak látta itt hagyni és Jászvásáron tanár- két avanoképes keroskeelai bke
t gdk k 

király rendeletét, melyel a törvényhozás két házát f kodni, mig a halál ettől is felmentette. Hallottunk mi ságok, melyek előtt a (ranczia tárgyalási nyelv meg i 

hó 3i-ére két heti ülésszakra hívja besze. -- Ezyik Nifon Balasescu szintén 1848-beli tribuntól, később van engedve, a franczia corte de commerce mintá- i 

ellenzéki lap törvényjavaslatot tett
 közzé, mely szerint bukaresti tanártól sok szépet arról a hites egyet- jára szerkesztett törvény szerint télhek oly elját 

a kormány magának akarja fönntarlani a p
olgármeste- értésről, melyet ma a ,„Gazeta" dicsőit. Ő is elment alapján, mely lényegében hasonlit a franczia keres- R 

rek kinevezését a vidéki községekben. Ezzel szemben a többiekkel együtt az örökbéke hazájába s ott már kedelem-jogi eljáráshoz, t. i. tulnyomóan szóbeli, nem 8 

az Indépendance Roumain kijelenti, hogy e ervvel a csakugyan egyetértenek . . . . a hallgatásban. engedve meg a tanuk által való bizonyitást. 

kormány nem foglalkozik, de igenis fo
glalkozik a köz- Ha Brassóban megemlékeznek 1848. május 15- Ugyanitt megjegyzendő, hogy az osztrákamagyar t 

ségi törvény reformjának kérdésével, mert e retorm ről, hogyan felednék ezt Bukarestben ? Irja is a ,Ro- alattvalók által Törökországban folyamatba tett peres A 

szükségességét minden pártielismer
i. mania, hogy az ottani „Kárpátegylete is készül az kérdések tulnyomóan a török birós

ágok elé kerülnek, az 

1848-iki erdélyi revolutiot e
gy baunkettel megünnepelni. 

minthogy az európai bizom
ányosok s ügynökök kivé- sé 

oly hangon énekel, hogy tul harsogja az összes tem- A sajtó számára külön helyet tartanak fenn.
 Jelentkez- telével a törökországi kereskedők (örménye

k, görögök a 

plomban lévőket. Egy félórával tovább időztünk a hetni az erdélyi revolutio ünnepére Dobrescu elnök és zsidók, u. n. spaniolen) nagyobbára t
örök alattvalók. 

templomban, de a fiucska egy pillanatra sem szünt nél a Szkáun-utczában Nr. 47. Lám, mégis csak hi- Nem hagyható figyelmen kivül az sem, hogy
 a törók- 2 

meg orditani. 
res volt az az 1848-iki revolutio ! Azok odaát le

galább országi törvények értelmében részvénytár
saságok, va- 

Z 

nem czifrázzák, hanem megmondják, hogy ők re
volu- lamint általában minden kereskedelmi czég, melynek 

A templom padozata kőből van. De a kő nem 

látható, teljesen be van vonva finom gy
ékénynyel. Pa- tiót ünnepelnek. 

csak egyetlen tagja tehát részvénytársa
ságoknál egyet- 

pucsainkban inkább csusztunk, mint jártunk
, mert a Nagyobb veszedelem ennél az a mozgalom, me- len részvényese török alattvaló, török biróság és ille- m 

mint lábunkat felemeltük, a papucs lenn mar
adt. Egy Ilyet Nagy József n.-szebeni ref pap hirdet. Cserébe tékesség alá tartoznak, tehát ezek akkor sem perel- ra 

utitársunk kellemetlenül érezvén magát a papucsban, akarja adni a szász és magyar gyermek
eket. A szász hetők valamely konzuláris biróság előtt, ha a társas r 

levetette azt s kezébe vette. De csakhamar m
egbánta, fiuk menjenek a Siculiába, a magyar fiuk Szebenbe czégben valamely európai állam alattvalójának neve áz 

mert két török nekiesett, jobra-balra tépte, a mig is. s igy tanulják el egymás nyelvét. első helyen avagy csak mint egyetlen név f
ordul elő, da 

mét fel nem vette papucsát, s mikor felvette, szépen Lám, mire jó a 25-ik paragrafus ! kiált fel a sőt ez annyira megy, hogy ily társas czégeknél még 

kivezették. : ,Gaz.. örömében, hogy most má
r még ez a csere is, per abusum előforduló bejegyzése valamely törökor- vs 

Sajátságos szokás a töröőköknél, hogy bottal va
gy melytől ő ugy félt, ide s tova megtörténhetik. Csak szági konzulátus kereskedelmi jegyzékébe sem fogad- m 

ernyővel nem szabad a templom padozatát ér
inteni. A tegyék meg a szászok azt a csere-berét, de román tatik el bizonyságul arra nézve, hogy az illető egyik- k 

szülő nehogy efélére adja fejét, mert megkeserüli, másik konzuláris biróság illetékessége alá tartozzék
. 

ha kitudódik. A román maradjon roman vée rde. Tekintettel tehát arra, hogy – mint aláb
b látni 

Igy szép ő. fogjuk — az igazságszolgáltatás a förök hatóságok 

Ezek helyett a szivére vette a ,Gaz.4 a buda- előtt bizonytalan, hosszadalmas lés felette költséges, 

pesti és kolozsvári egyetemi ifjuság morális életét; minden hazai kereskedőknek vagy iparosnak, a ki 

pontosan átforditott a Kossuth lapjából, az Ellen- összeköttetésben akar lépni egy törökországi ezéggel 

zék4-ből egy czikkecskét, melyet nem a magyar ifja- első s legfőbb kötelessége, biztosan megtudni annak 

kért tett, hanem hogy elmondhassa, a mi a szivét illetőségét s igen óvatosnak lenni akkor, ha egy tát- 

mint véletlenül elfelejtettük ezt, nyomban ott termett 

mellettünk egy egyházfi, felhuzva a b
otot vagy ernyőt. 

De nézzünk meg egy imádkozó törököt is, mielőtt a 

legremekebb törők templomot elhagyn
ók. 

A török belép a templomba, délkeleti irányban 

megáll, kezeit fülére nyomja és mozgó ajk
akkal, de hal- 

kan elmond egy verset a kóránból. Erre
 meghajol, ke- 

zeit térdére téve, majd ismét kiegyenesedik, hogy 

kel 

nyomban reá térdre vesse magát. – Most egymás- nyomja s a mi igy hangzik : sasczégnek csak egyetlen egy tagja is török 

után többször megérinti homlokával a földe
t, majd is- ,És a mialatt a magyar ifjuságot ez a rémitő alattvaló. : 

mét kiegyenesiti felső testét - de még mindig tér- baj, a romlottság és bűn pusztitja, sem a magyar o
r- A törvény világos határozmányai szerint kétség 

delve – és kezeit czombjára teszi. Erre felegyenese- szággyűlés, sem a kulturegylet, mely azt 
követeli, hogy telen, hogy egy osztrák-maggar alatt való

 követelései 

dik, maga elé nyujtja kezeit, mintha leolvasna ala- kulturát terjeszt, nem tesznek egyebet, mint sovenis- az alperes állami ileltékessége szerint, a Keleten fek 

mit róluk s ismét térdre veti magát. Végre felkel, must; mind csak a magyarositás van ajkaik
on a ma- váltva, az összes czivilizált államok törvénykezé 

mind két kezével kisimitja arczát, mintha a ránczo- gyar tulzóknak. Kik hát azok a magyar tulzók? A alapján birálhatók el, a mi különösen ott bir nag] 

kat akarná kisimitani, azután jobbra-balra kissé haj-Gaz. szerint, mint látjuk, az egész magyar nemzet. fontossággal, hol a törvényhozások már az alapelvek 

long a két angyal felé, kik a kórán szerint minden tö- ,Mikor térnek ezek az emberek eszükhez, hogy 
ben eltérők 1gy pl. érdekes és szükséges tudoi, hogl 

rök mellett állnak, mikor imádkozik. megértsék, hogy nevetséges fejüket olyan bolond esz- a váltónak törvényeinek értelmében feltétlenül köte 

Ezzel vége az imának s a török ismét kimegy. mén törni, milyen a magyarosítás, olyan időben, mi
dőn lező erejét csak a német és olasz kereskedelmi től 

Szép vonása a töröknek, hogy imájában semm
i saját kebelükben is ilyen irtózatos, számtalan gyógyi- vény ismeri el, a mint csakis ezen államok törvénye 

és senki által sem zavartatja magát. Ha eljő az ima tani való sebeik vannak. No, most már ezután ész- engedik meg a váltó követelésben a rövidit
ett elját M 

ideje, akár az utczán van, akár boltja telve le
gyen ve- re térünk, mert a ,„Gaz." hivott fel. Elfeledte már, illetve a végrehajtást. Minden más állam keres

kedelül 

vőkkel, ő leborul s a fentimódon elvégzi előbb imáját, hogy erröl az irtóztató sebről korábban irtak itt Bras- törvénye – beleértve Törökországot is – követi 

azután végzi dolgát. A romlatlan vallásosság nyilvá- sóban, mint Kolozsvárt s hogy ez nem specialis ma- régi nepoleoni code de commerse elvadult elaeit, 4.' 

nulása ez! : gyar baj. A különbség közöttünk, hogy mi m
egmondjuk, a váltókövetelés fölött meginditatik a közönséges, rel 

ha bajt látunk s gyógyszert keresünk a baj orvoslá- [des eljárás, sőt ity követeléssel szemben minde n
eml 
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kifogások is megengedhetők, nevezetesen a nem kéz- 
besitett váltó-valuta kifogás, melylyel különben a tö- 
rök kereskedelmi biróságoknál nagy visszaélésok kö- 
vetetnek el. 

Ha már most a gyakorlatban arról van szó, hogy 
egy osztrák-magyar alattvaló behajtani akar egy tar- 
tozást a Keleten, első sorban azt kell tekintetbe ven- 
nie, hogy kis követelések itt még kevésbbé alkalmasok a 
birói behajtásra, mint Európa más államaiban, mint- 

k hogy az elkerülhetetlen költségek, valamint az ügyvédek 
szokásos dijai is nem számithatók általános európai szo- 

a kások szerint. Valamint a Keleten áltatában a szel- 
a lemi munka sokkal nagyobb elismerésben és anyagi 
s jutalmazásban részesül, mint a nyugaton, ugy ez kü- 
k lönösen áll a lelkiismeretes és buzgó jogvédelemre 
r nézve is. A mi pedig a perköltségeket illeti, különb- 
e ség teendő a konzuláris és török biróságok között. 
e Az elsőnél rendezvék a költségek a megállapitott kon- 
e. zuláris tarifák által, a melyeknek részletezése itt na- 

gyon messze vinne. Azonban a konzuláris biráskodás- 
g- nak is nagy akadálya az, hogy mielőtt egy idegen 
- konzulátus előtt perelne valaki, tartozik irásbeli- 2a leg folyamodni a saját konzulátusához, engedélyt ké- 
ig rendő az idegen konzulátus biráskodása alá való vet- 
en hetéséhez. E mellett csaknem minden konzulátus az 
s idegen konzulátus illetősége alá tartozó felperestől te- 

re, kintélyes biztositék letételét követeli, esetleges költsé- 
ő gek fedezése czéljából. Ha ilyképen az eljárás meg- 

van inditva, ugy rendes menetét veszi, s az igy hozott 
itéletek valóban teljesen pártatlanok s eltekintve az 
osztrák-magyar konzulátusoktól - hol a mi irásbeli 

ui. eljárásunknál a másod- s harmadfoku fellebbezés ren- 
des dolog – a többi konzuláris biróságok itéletei el- 
len csak a legfontosabb esetekben lehet valamely eu- 
rópai felsőbb birósághoz fellebbezni, mert ez egyér- 

ok telmű teljesen uj eljárás meginditásával, tehát jogtaná- 
ó. csosok igénybe vételével az illető felsőbb biróságok 
6ja székhelyén, tehát uj s tetemes költségekkel. es- 

na Irodalom. 
az Jókai Mór ujabb regényeinek Révai testvérek 

nak kiadásában (Budapesten, IV. ker. váczi-utcza 1.) meg- 
iró- jelenő füzeteiből megkaptuk a 85 86 87 88 füzeteket, 
neg illetve a legujabban megindult. 
ntá- A „lélekidomárt czimü regényből a 8 9 10 11 
irás füzeteket. E füzetek elragadóan szép tartalmából le- 
res- gyen elég. A két hajó" czimü fejezetet kiemelnünk 
aem mely oly remek jeleneteket tár elénk, hogy azt sem 

tudjuk a tenger fenségének leirása, avagy Lándorynak 
gvar a lélek-idomárnak merengése a szebb, klasszikusabb-e; 
reres azt sem tudjuk, a távozó, avagy az érkező hajót ki- 
nek, sérjük e nagyobb figyelemmel. És a katasztrófa leirása, 
e a mint a hajó sülyed, a mint annak az ezer embernek 
ögők a halálorditása, melyben utolsó lélekzetét kiadja, meg- 
alók. z7zendült ott a vizek mélységében, hogy az egész ten- rók- ger, mint valami óriási hangszer, visszhangzott bele. 
Va ez volt aztán a dal!...Tud-e még ilyen szépen 

ynek imi, tud-e vallaki tollának hatalmával igy elbüvölni, 
gyet- mint Jókai? — Ám dicsérjék a francziák Daudetjukot, 
kille- rajongjanak a németek Spielhagenjükért, - mi az erel- irók eszményképét Jókainkban látjuk megtestesülve és ársas az ő műveinél szebbeket nem produkál kültöldi iro- nevedalom. 
1 elő, Mindenesetre igen életrevaló eszme volt Révai még testvérektől, hogy a legnagyobb iró müveit ezeknek rökor- főzetes kiadása és a fűzetek rendkivüli olcsó ára (20 ogad- ) által mindenkinek megszerezhetővé teszik. Mi csak egyik teljes elismeréssel adózhatunk ezért a kiadóknak, ki- 
2ék. ket nemcsak az erkölcsi, de az anyagi jutalom is meg- 

látni illet, mit csak a tömeges pártolás teremthet meg. Jó- 
ságok ai müveiből elég lesz egy mutatványfüzetet megho- sége zatni, a többit okvetlenül utána rendeli mindenki. a Hiőfizetés czéljából legjobb egyenesen a kiadóhivatalhoz zés udapestun, IV., váczi-utcza 1.) fordulni. a 

y tár Az osztrák-magyar monarchia hegy- és vizrajzi törők térképe. Iskolai használatra készitette Hatsek Ignácz n. kir. térképész. E térkép szakértő kezére vall, mert kétsés minden szükséges adat pontosan van bejegyezve. Az etelésel Mszágok, városok, mezővárosok, faluk, vasutak, folya- 
en fel nok, tavak, postaállomások ugy vannak feltüntetve, ykezél hogy azok mindegyike könnyen feltalálható, mi nem- 
r nagl sak az iskolákban a tantárgy könnyü felfogását elő- pelvek ozdítja, hanem másoknak is tájékozást és utbaigazást i kn Mjthat. Ára 25. kr. 
Il kö 

Helyi és vidéki hirek. 
Kérelem. Lapunk azon tisztelt előfizetőit, kik fizetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tisztelet- vrjük hátrátlékaik mielőbbi szíves beküldésére. 

Erzsébet királyné ő felsége egészségi 
— miként 

Tendetesebp ja 

állapotá- 
azt Wiesbadenből jelentik — a leg- 

ben két kis leányt harapott meg egy 

höz küldik gyógyitás végett. 

hogy a királyné ő felsége e hó 23-ikán négy hétre Lainzba megy és azután a zandvoorti tengeri fürdőbe 
utazik Hollandiába. 

Az Emke vagyona május hó elsejével készpénzben 402.705 frt. 93 krra rugott 
Hangversenyek. Holnap vasárnap május 19-én kezdődnek meg a városi zenekar szokásos ha 

senyei a „Zöldfa. szálloda kertjében s tartatni minden vasárnap és csütörtökön. 
Olcsó utazas. Hogy az államvasutaknál az eddig csak hirlapi aton emlegetett zona-rendszer behozatik, vagyis a vitelbérek lesállitása csakugyan megtörténik, most már hivatalos megerősitést is nyert. A képviselő- 

ház 14-iki 
Gábor közlekedésügyi miniszterhez az iránt : mit szán- 
dékozik tenni a fürdőre utazó közönség érdekében s hogy hajlandó-e dijmérséklést nyujtani. Erre a mi- 
niszter röviden, de érthetőleg így válaszolt : olgenis, 
ha nem is épen az idény kezdetén, de annak folya- 
mán a közönség, utazzon fürdőre vagy bárhová, oly 
olesó utazás előnyében fog részesülni, melyet min- denki üdvözölni fog.4 Általános élénk helyesléssel fo- 
gadta a ház Baross kijelentését, s kétségtelen, hogy az 
egész ország csak köszönettel fog adózni, 
tékeny reformot életbe lépteti. 

— Öngyilkosság: Tegnapelőtt reggel az idevaló Tsechurl Henriette péküzletében volt tanuló-inas homo- ródi Kasper Frigyes agybántalom következtében véget vetett életének. Az anyja számára hátrahagyott leve- léből kitünt, hogy a szerencsétlen fiu már 10 éves 
korától fogva foglalkozott az öngyilkosság eszméjével. 

T Pauer János. A magyarországi római katho- likus egyházat nagy veszteség érte: egyik legkiválóbb főpapja, Pauer Jaános székesfejérvári püspök 75 éves 
korában végelgyengülében meghalt. Pauer János tető- től talpig magyar főpap volt; olyan, a milyenek vol- tak Eszterházi, Szelepcsényi, Széchy, Kopácsy, Seci- 
tovszky. 

Hibaigazitás. A Péuzügyi Közlöny- f, évi 11. számában közzétett és a nyeremény - kölcs 
nyek forgalmáról szóló 1889. évi 1 
tása iránt kiadott 24.942 sz. körre 
A. alatti kimutatásban a Windischgrátz-sorsjegyek ki- bocsátási ideje 1846. év helyett tévesen 1856., a Wald- stein sorsjegyeké 1847. év helyett 1867. és végül a a Salzburgi sorsjegyeké 1872. év helyett 1882. évvel tüntettetvén ki, ezen tévedések helyesbitendők. 

Egy község pusztulása. EÉrnye község, 
magyarok s románok laknak vegyesen, f. hjó14- 
lapunknak Erzsébetvárosról távirják pár óra 
égett. Nyolczvan család jutott koldusbotra. A 
elem mindenüktől megfosztotta őket. 
vált szerencsétleneknek Erzsébetváros 
totta az első segélyt. A nyomoron csa 
tés segithet. 

A németalföldi királ 
gönyzik, hogy a hollandi 

ngver- 
fognak 

ha a jelen- 

ön- törvé- 

X. t. cz. végrehaj- 
ndelethez mellékelt 

melyben 
én, mint 

alatt le- 

pusztitó 
A hajtéktalanná 

lakossága nyuj- 
k országos gyüj. 

y Ausztriában. Hágából sür- 
királynak Ausztriába való utazása több mint valószinü. Az orvosok ugyanis azt tanácsolták az agg királynak, hogy gyógykezelés czél- jából keresse fel a karlsbadi gyógyhelyet. 

A megye hálája. Szilágyvármegye törvényható- sági bizottsága rendes tavaszi közgyülésén, Wesselé- nyi Mklós báró főispán inditványára elhatározta, hogy Baross Gábor közmunka és közlekedésügyi miniszter- hez, a vármegye iránt, a zilah-deési vasuti kiépitésé- nek lehetővé tétele által ujabban is tanusitott meleg érdeklődéseért és jóindulatáért hálafeliratot intéz. 
Nagyvárad lakosságát nagy tüz verte fel kedden éjfél után. A Széles-utczában levő Herczog és Kain- féle nagy keményitő gyár kigyulladt és porig égett. A lángokban álló hatalmas épület nagyban veszélyez- tette az egész utczát, s csak a tűzoltóság es lakosság kemény munkájának volt köszönhető, hogy a tüz a 

haladja a hat- 
városra végzetessé nem vált. A kár meg 

g egy petroleumlámpa 
vanezer forintot. A tüz állitóla 
feldölésétől keletkezett. 

Boulangerről. Az .Arm 
don e legelőkelőbb elubja, m 
vételét. - Az ,„Echo de Paris" azt a valószinütlen hirt közli, hogy Boulanger második leányát Bari gróf, a nápolyi ex-király unokaöcscse, eljegyezte volna s a fiatal hölgy londoni utazása ezzel összefüggésben van. 

Veszett kutyák garázdálkodása. Nagy-Kőrös és Ócsa községben, az utóbbi időben veszett ebek garáz- 
dálkodtak s a napokban öt kis gyermeget és egy meg- lett férfiut martak meg. Nagy-Kőrösön Vikartovszky 

y and Navy-elub., Lon- 
egtagadta Boulanger fel- 

ülésén Madarász kérdést intézett Baross 
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el, a kik olaszok, németek és spanyolok. Angol nincs 
köztük, egy levelező véleménye szerint valószinüleg 
azért, mert a rendőrbiróság az idén rendkivüli szigor- 
ral járt el és a spanyolok közül kettőt öt.öt évi bör- 
tönre itélt el. 

Dynamitbonba egy apaáczakolostor előtt. Eperje- 
sen a Stefánia apáczazárda közeléban egy dynamittal 
töltött bombát találtak, a mi a városban nagy izgal- 
mat szült, hogy ki tette a bombát a kolostor elé, mind- 
eddig nem tudják. 

A czár fél. Május végére Varsóba várták a czárt de az ujabban felfedezett nihilista összeesküvés miatt 
hihetőleg lemond az odamenetelről. 

Paraszt lázadás. Rómából érkező hirek szerint 
katonaságot inditottak Lombardiába, hol a parasztok 
fellázadtak és a földesurak birtokait pusztitják minden 
ok nélkül. Varestében és környékén is nagy az izga- tottság. Casorezzóban (a rhoi kerületben) komoly za- vargások voltak. A zavargók közül többeket elfogtak. 

Barbár gyógykezelés 
az, ha rheumatismust és köszvényt erős bedörzsölések, tapaszok és más külső szerek által akarják gyogyitani, minthogy ezen betegségek kizárólag a vér fertőzésé- nek tulajdonithatók, a melyben tulságosan sok a sav. 
A vér ezen tulságos savas állapota a gyomorban meg nem emésztett s nem assimilált ételrészek erjedéséből, 
a gyomor, máj és vese megzavart működéséből szár- mazik. Az egyetlen biztos eljárás, köszvényt és rheu- 
matismust alaposan és gyökeresen meggyógyitani, min- denekelőtt az, hogy ezen szervek egészséges tevékeny- sége visszaállittathassék és a savak a vérből eltávolit- tassanak. Az eddig szokásban volt gyógyeljárás nem örvendett kedvező eredménynek, a miért is ezen be- tegségek legnagyobb részt gyógyithatatlanoknak tet- szenek. : 

Azonban tényleg be van bizonyitva, hogy War- ner Safe Cure-ja a rheumatismus és köszvény legma- kacsabb eseteiben is gyógyitólag hat, a mennyiben az a vesék, máj és gyomor megzavart müködését is- mét helyreállitja, gyulladásokat mellőz és a vér elsa- 
vasodott állapotát neutralizálja. - A . Warner Safe 
Cure kapható Brassóban Ku. gler Ede gyógyszer- 
tárában. 

Közgazdaság. 
Hetivásár. A tegnapi hetivásár 

zepesnek mondható; a hozatal nem 
reslet megfelelt ennek 
kozott. 

A gabonapiaczon az árak 
ak: Buza 420-5.30 frt 
frt, zab 2—220 frt, 
lencse 5-12 frt, 
850-9 frt. 

A baromfivásár sokkal kisebb volt, mint a más 
évek hason időszakában, árai következők voltak : Csirke 45-70 kr, liba 2.80-3 frt, pulyka a 5—6 frt páronként, malacz 2-5 frt darabonként. — Tojás 
14 darab 20 krért. 

A husárak a lefolyt héten következőkép alakul- 
tak: marhahus 36—-38 kr, sertéshus 44. kr, borjuhus 
30-44 kr, faggyu 22 kr, olvasztott zsir 70 kr, ol- 
vasztott faggyu 31 kr. klgr.-ként. 

Tűzifa a lefolyt héten 9—9.50 frt volt köb- 
meterenként. 

látogatottsága kö- 
volt nagy s a ke- 

sőt némi élénkség is mutat- 

következőkép alakul- 
rozs 3 frt, árpa 3-3.-10 

paszuly 5 frt, borsó 5-6 frt, 
törökbuza 360-4 frt, lenmag 

Sülketelknnel i18 e-s 
Egy egyén, a ki egy egyszerüű szer által meg- 

gyógyult 23 évi süketségből és fülzugásból, kész annak 
leirását német nyelven mindenkinek ingyen elküldeni. 
Czim: J. H. Nicholson, Wien IX., Kolingasse 4. 

Brassói vasutforgalom. 
I. Érkezés Brassóba. 

1) Budapest felől. 
Személyvonat délelőtt 9 óra 46 perczkor. 
Vegyesvonat este 9 óra 52 perczkor. 

2) Bukarest felől. 
Vegyesvonat délután 2 óra 32 perczkor. 

II. Indulás Brassóból. 
1) Budapest felé. 

Személyvonat este 7 óra 10 perczkor. 
Vegyesvonat reggel 4 óra 10 perczkor. 

2) Bukarest felé. Jozsef földmivest és három fiut mart meg egy veszett eb. A kutya azután nyomtalanul eltünt, Ócsa község. 
veszett eb a na- 

pokban. A megmartakat a községek Párisba Pasteur- 

Nemzetközi zsebvágók Párisban. A világkiálitás vulás mutatkozik. Itt az a hir kering, ota Párisban összesen 17 nemzetközi tolvajt fogtak 

Vegyesvonat délután 1 óra 55 perczkor. 

Társszerkesztők: 
Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Szterényi lózset.
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lőd. 

HIRDETMENYEK. 
Szám 137.–1889. végreh. 

helyi érdekü vasut számára az alább meg
- 598.-1889. polg. számhoz. 

6-éves fehér szőrű ökör — nyilvános ár- 

Arverési hirdetmény. nevezett határokban kisajátitott területek- 
Árverési hi k verés utján el fognak adatni. 

y ről elkészitett összeirás, térkép és egyedi irdetmény. Mely árverésnek az 595./1889. számu 

LxX Alókgó kikülőtt kéeeb a éban Teel kimut
atás hitelesitésére a helyszinére a y Alólirt jojő kiküldött az 1881. évi kiküldetést rendelő végzés folytán a hel

y- 

Kközhirré teszi, h vari kir. következő határnap tüzetett ki, ugymint: t. oz. §-sa értelmében ezennel szinén, vagyis Bürkös községben alperesek 

né köznártéakoke a érs ált lal- Héjjasfalva községre nézve 1889. évi 
áp- közhirr teszi, hogy a medgvesi kir. já-Hakásán leendő eszközlésére 1889. évi 

járásbiróság 700-1889 sz. végzése által al kiljs hó 30.án reggel 9 óra: Héjjasfalva rásbiróságnak 180./1888. p. szám a. kelt májns hó 29-ik napjának délelőtti 11 

makereki Ciruz Károly javára dánosi Md/- allomás 
végrehajtást rendelő és a szent-ágothai órája határidőül kitűzetik, és ahhoz venhi 

tin ánón s fársat ellen rőn há töke Az érdekeltek felhivatnak, miszerint kir. járásbirósázaak 1658./18
88. - szám szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 

aat ámit: éjg ó gusz kanatat és adt netaláni észrevételeiket a fennebbi határ- alat
ti gtést tartalmazó végzée foly- hivatnak meg, 

hogy az érintett ingóságok 

jától számitandó ő o-os öltgég kö keg napon a bizottság előtt előterjeszszék, tán me gyesi volt ugyve auksch Gyula ezen árverésen az 1881 évi LX. t. cz. 

összesen 28 frt 53 kr perköltség övetelés klonben a kisajátítás és a felvett térfo- javára bürkösi lakos Bartesch Mihály és 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek 

erejélg elrendelt kiélégités végtehaitás al- gat, ugy a feljegyzett szorgalmak s jogo- társai ellen 250 frt. tőke, ennek 1887. becsáron alól is el fognak adatni a neta- 

, 1 V 

kalmáka biróilag lefoglalt és 480 f/réra llságok iránti kifogásaik többé tekintetbe évi 
deezember hó 1-ső napjától számitan-[an elsőbbségi 

igénylők pedig felhivatnak, 

ecsült ifj. Martini Mártonnál : 2 drb ló, nem jöhetnek 
dó 80/,-os kamatai és eddig összesen 3b miszerint jogaikat az emlitett t. cz. 111 

Sianeriu Juonnál: 2 drb ökör, Bendor- Egyuttal felhivatnak mindazok, a kik frt 60 kr
 perköltség követelés erejéig el- és 112. g-sa alapján az árverés megkez- 

feán Satnailánál. 2 dk ökörből aló in a fennebbi határokb
an a Héjjasfalva—Szé- rendelt kielégitési végrehajtás alkalmával déseig érvényesitsék. 

gókágok nvilkabo s árverés utján el fog- kely-udvarhelyi h. érd. vasut számára ki- kírőlas lefoglalt és 32
8 ára s it Az elárverezendő ingóságok vételára 

nak adatni. 
kl , igóságok, u. m: alperes artesc ihály- 8 i LX. t.-cz. 108. §-sa szeri 

kiküldetést rendelő végzés folytán a he
ly- 

szőrű tehén, egy pár fehér szőrü ökör- 

színén, vagyis oánna ozség házár 
ie mennyiségére eren snte bát

ee fo tulok, egy kancza 2 csikóval,
 két sertés- özontágótha é e ngy 

Á é 
a a a 

s 

endő eszközlésére 1889. évi május hó att igényt tartanak: ezeket 1889. évi kneza ; alperes Bartesch Andrásnál 1 pár birói kiküldött. 

23-ik napjának délelőtt 8 órája határi
dőül ieius hó 12-éig ezen telekkönyvi ható- 

*- Eladó há * Eladó ház. kitzetk - iebhoz e vatek me ságnál annál bizonyosabban bejelentsék, 

hogy az érintett ingósagok ezen árverésen, 
mintbozy később ielentkezök észrevé- 

orasi évi LX törv.czikk 107. 8-satoleke igényeire semtni tekintet Dom 
értelmében a legtöbbet igérőnek becsá- lévén, a kisajátitási és kártalanitási összeg 

ron alól 18 eladetni fo enak annak és azon mennyiségben fog kiada
tni, 

. 

Bolgárszegben a Csokorák 1468. szám alatti 

ház, igen szép helyen, - 6 szobával, 4 pinczéve
l, 

tágas udvarral eés kerttel együtt jutányosan eladó; 

álds minden a legjobb karban van. – Venni szá
ndéko- 

uló á i i e ki t Ő . z 
2 k l 

a-1) gdor, ÁrDádt v fatás a telekkvi hivatalban betekinthetők zók ugyanott nyerhetnek bővebb felvilágositást. 
Segesvár, 1889. április hó 2-án. 

A kir. járásbiróság, mint telelkvi hat
óság : Kmmm

ok K 

Uj üzlet nyitás. 
Máthé Albert, 

talból le fognak töröltetni. 

Segesvár, 1889. évi málus Bzán, Az összeirás, térkép és egyedi kim
u- 

—- 

a kinek nevére és a mely összeggel az 

megállapitott feltételek szerint lesz kifize- bekebelezett vagy felülkeblez ett tételek pe- 

tendő. 
ig ezuttal a kisajátitott tetületrői hiva- 

Alulirt van szerencsém a n. érd. 
(158) 3-3. kir albiró. cssé 

gs 

közönséget tisztelettel értesiteni, mi- ; 
; ő 

szerint a helybeli piaczon e , 
- - s 

sint a helybeli piaczon gy Brünni posztóok Üzlethely változtatás! E 

I divat, öltöny 6s fehérn
emü elegáns 

Van szerencsém a nagyérdemű helyi és vidéki közönségnek becses 

üzletet tavaszi v. nyári öltönyre tudomására hozni, miszerint HAJFODRÁSZ ÜZLETEMET a Nagy-utczából 

a kereskedelmi törvényszékileg be- 3.10 meteres darabokban, azaz 4 bécsi rőf, Ő a Buzasorra (román egyház épülete) helyezt
em át, hol üzletemet a kor min- 

jegyzett 
. 180 frt. fnom — 

den kivánalmai szerint rendeztem be, h
ogy a t. uri és női közönség fodrá- 

B. Keresztesy . 6.— frt. finomabb, .— szati üzletembe vágó mindennemű igény
einek megfelelhessek. 

czég alatt nyitottam Brassóban klast- 
775 frt. még finomabb — Eddigi szives jóindulatu pártolásáért fogadja a n. é. közönség leg- 

rom-utcza 11. sz. a. — 10 50 frt legfinomabb es— mélyebb köszönetemet, és kérem, azzal ujabb he
lyiségemben is méltóztassa- 

Továbbá támaszkodva az itt hu- valódi bárány -gyapjuból, nak szerencséltetni, – hol minden igyekezetemet oda
 fogom forditani, hogy (] : 

zamos idő óta szerzett helybeli és vi- valamint felsőkabát - posztók, se- () nagyrabecsült tömeges pártfogásukat továbbra is kiérdemelhessem. 

dékiis tsé ugyszintén szak lyemmel átszőtt kamgarnok, nyári 

i ismeretségre, ugysz zak loden-, livrée -szövetek, mosható : Kiváló mély tisztelettel 

képzettségemre az üzlet minden ágá- czérnaszövetek, finom és legfino- 
Pásztory János, j 

ban, azon örvendetes biztositással mabb fekete posztó salon-ruhához ( 1. 
i hatodrá 

e 
" 

j ász. 

hogy a n. é. közönségnek minden stb. stb. szétküld utánvét mlelett a 
: 

évádra a legujabbat a legjutányo- solidnak s előkelőnek ismert osz emcsas o 

szbb érak miellett hazni szgert el SIEGEL-MHOF 100 literen feüli mennyiséghen literenként 7 krajczarral olcsobb. 

tom. – A n. é. közönség szivélyes posztógyári raktar Brünnben. 
m emz

m 

. 

[ 

támogatását és becses látogatását Nyilatkozat: Mindenik szelvény 
Bor-áru lás 

[ 

kérve, vagyok már. hó a brkgee v nagyban és kicsinyben 

. s, b s * , A , 

alázatos mély tisztelettel teles térfi-öltönyre. ma „Három Literhez", Brassó, nagy-utcza 504. sz.
 a. a 

BE. Keresztesy. Nagyobb mennyiség is küldetik 
: 

Szám 186.—1889. 
A választott minta szerinti küldés- Te évi asztali bor, vizhez való, literenként 2e kr. 

6 

z ért kezesség vállaltatik. 86 17-30 v v %. n v v 

Árverés hirdetmény. Minták ingyen s bérmentve. : a " p Medgyesi ó-bor v 30 m 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881,
 

a Villányi burgundi vörös bor 
50 ü 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezen- 
T 1 z , v m 

nel közbirré teszi, hogy a kolozsvári kir. g v n Tamini (magyar bor) 40 , 

törvényszék 1933–1889. számu végzése HIRDET ÉSE
K a 1879 ,Rizling n n 560,, 0 

által vidrádszegi Lázár Albert javára 
báró 

0 18988 , Muskotály, gr. Teleky S. termelése 60 ,, ő 

Szentkereszty Pál ellen 200 frt. tőke, en- A 1888 ,„Savoignon 60 

nek 1889 évi január hó Z-ik napjától
 sza- felvétetnek m Jó izletes olcsó étel e ől d k dik Já 

mitandó 60/, kamatai és eddig összesen ki d 2 hi , t 1b 3 s olcso etele ről gondoskodi ross Ja- d 

32 frt, 561/, kr perköltség követelés ere- a jadó-hivatalban. nos, a ki abonnenseket úgy a házban, 
mint a házon kivül 0 

jeig elrendelt kielégitési végrehajtás alkal- 
alázattal kér. 

mával biróilag le foglalt és 620 frtra 
es .m öm

am ya 

becsült 4 drb lóból álló ingóságok nyil- Máriaczelli gyomorcsüpnek
. Literes üvegért 8 krajczár vétetik és fizettetik vissza. 

vános árverés utján eladatn
ak. Kitünö hatásu szer a gyomor minden betedségeiben. 

Mely árverésnek a 10
81./1889. számu 

védjegy. gyontltanlbatatra,tn
ezaále k
 
k
 : 

zet, felfuvódás, savanyu felböffen
és, 

kólika, gyomóorhurut, gyomorégés, 

homok- és daraképzödés, tulságos 

nyálkaképzödés, sárgaság, undo
r és 

hányás, föfájás (ha a gyomortól ere
d), 

gyomorgörcs, székszorulás, a, gyo- 

mornak ételekkel és italokkal való 

tulterhelése, giliszták, lép-, máj-
 és 

aranyeres bántalmak eseteibe
n. — 

igy üvegcse ára használati ut
a- 

itással együtt 40 kr.,, kettös pa- 

aczk 70 kr. 
Központi szétküldés Brády Károly 

1gyógyszerész által Kremsierben 
(Mor- 

kiküldést rendelő végzés folytán a hely- 

szinén vagyis Bunban végrehajtást 
szen- 

vedő lakásán leendő eszkőzlésre 1889 ik 

év május hó 23-ik napján d. u. á órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venn 

szándékozók ezennel oly megjegyzésse
l hi- 

vatnak meg: hogy az érintett ingóságok 

ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez 

107. §-a értelmében a legtöbbet igé
rőnek vaország). 

becsáron alul is eladatni fognak. Kapható minden gyógyszertárban. 

Az elárverezendő ingóságok v
éltelára óvás: A valódi máriaczelli gyomorcsöpp

eket sokat 

hamisitják és utánozzák. A
 valódiság jeléül minden 

az 1881. évi LX t. cz. 108. §-ában meg-üve
gnek piros, a fenti védjegygyel ellátott borité

kba 

MEGBIZÁSoOkKAT *— 
értékpapirok és penznemek 

bevásárlására, eladására, 

különösen ajánlható sorsjegyek convertálása, tekintettel a 

jelenlegi magas árfolyamokra, valamint ilynemü értékek 

állapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. miematra 
mt : E L Ő L M G a Zz É s E T 

Segesvártt, 1880. május hó g-an. tote bn Gusek Henrik könyvnyomdájában nyo 

Fodor Arpád, (alódi minőségben kapható: Brassóban Goo
s , 

s 

1-1 kir. birósági végrehajtó. J., Hornung Gyula, Jekelius J. özvegye, Kellemen 
a legelőnyösebb feltételek mellett elvállalja 

Ferencz a »Fehér templomhoz czimzett és 
Schus- 

* 

Ikt. 994,—1889. tikvi. 
ter L. K. gyógyszertárában; kokarásot Bildner 

. , 

s ermann gyógyszerészeknél; Fö várt Schneider t M K k 1 B k k 

MHirdetmény. amós gyógytárában Köhalomban Melasz Ede és 
d es l agyáal eres c c MI al Ugyn0 Seg 0 

A segesvári kir. járásbiróság miut olít E. győgyszerészeknél; Sepsi-Szentgyörgyön 
, , 

tt Betegh Bálint és
 Barabás Ferencz gyógyszerészek- 
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telekkönyvi hatóság részél ő1 közzététetik, nél; Tusnád fürdőn Dobay Lajos gyógytárában. 
nház-utoza. 

miszerint a Héjjasfalva—Székelyudvarhelyi 
(63) 15–265 oo
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